The framed rubrics with bold lines must be completed

by [reight carriers

The frammed rubrics with bold lines rust be compleled

21422 bytreight cadiers

including

T be completed on the senders own responsihifity

15

ADI D6.07

1 Sender [name, addtess, country)
4 Expéditeuer [nom, adresse, pays)

M MAGNA
Magna PT B.V. & Co. KG
Uermann-Haﬂ%glg]?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmTs, nonobstan toute
<lause contralre, o la conventlon refative
aucontract de transport international de
marchandise par mute (CVR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inlernaticsnal Carriage of goods by road
{CMR)

ntergruppe
2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}
Manufacture Alpine Dieppe

Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

16 Carer [name, address, country)
Transparteurs [nom, adresse, pays)

SMET

3 Place of delivery of the goods {place, country}
Ueu prévu pout la liviaison de fa marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Trarsporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu Dieppe
counin/Fax Frankreich bonz!
4 Plack of recripl of the goods Magna PT S.pA.
Liau et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclarnini 4 70026
Naodugno
Place { tleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservatians and obiservations
04.09.2025 Réserves el observations des trapsperteurs -
5 Attached documents
Documents annexeés .
Warenbegleitgchein-Nr.: 320836
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Marques et numéras Numbre des colis Mode d'wmballape Nature de la marchandise s, Stutlstque Poids birut ky Labimge m!
B gq 9 gt
Deal.N/INV. Roference | Cust.fint Part N. Qty Uolvl No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
7347486 R254855011 | 320104073R 72 PC 9  [Rack Renault DCT 300 6.600,960
M0141598-001 4.880,960
7347487 R254855011 | 320102213R 16 PC 4  [Cart4 Renault/Nissan 1.243,200
M0141598-002 DCT300 RIBASSATO 1.106,880
7347488 R254855011 | 320102213R 24 PC 6  [Cart4 Renault/Nissan 1.864,800
MO141505-00 PCT300 RIBASSATO 1,660,320
Ref to Ne,9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Qurrenty Conslgnee
Romvoil  [huméra d'upliquatle Numérg UN Group d'emballage A payur par LUexpeditaur Munnais L destinalaire
ho9 £ ruight/Prin de Lransport
Reduetion/Réductions
13 Senders instructions (Customs and ather formalitles) SubtotalfSolide
Instruction de I'expeditever {formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppiéments
[ncidental expenses/Frais
. Arcessoires
Container No: Varlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
Tutal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to freight payment 29 Speclal agreements
Prescripticn affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko | .
Notfree/NonFranco  [PLE€ CAYTIier
21 Printedon 24 Goods received Date
Etabllea MOduqno (BARI) 04.09.2025 Réception des marchardises Date
22 13 on/le 20___
in romo o par comla dol mittonto XA3L1YT
A MG
mg;‘wmfgfﬁj;rums wer Sigialure and stamp of the carrier @ Sigrature and stamp of the consignes
B4R B Y enpaditeue Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre dur destinatalre
25 Jnformation to dete-mine tha tar) 'erqurl with border croasings
Fam hi km Palett sender / Expediteur des palettes lgaleu recelver / Destinataire des palettes
¥ Type Rurmber | No exchange aadange  Hywe husrher o exchange “¥thang e
Zure-allel w10 Pallet
Yiow prllet vl
Simpde pallet pla ket

26 Carriars contracior

Receiver conflma

ticn / date / slignature Drivers contirmation / date / signature

27 QIf, Charasleristic Load cavadly i1 KG

Car

Fallwr

Used GenNr [Cnetionat [eilateral [CJec Oeeme




The framed rubracs with bold lines muat be compleled

by frelght carders

The lrarred rubsics with bold fines rust be compheled

214 22 bytreight carriers

induding

Tur be corrpleied on W sendens own responsilility

15

ADI 0G.07

1 Sender [name, address, country)
o Expéditeuer {nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG
Uﬁ{mann-Haﬂ%ggﬁyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmis, nonobstart toute
clause contralre, 2 la convention relative
au contract de transport Inteznational de
marchandise par mute [CMN)

This carriage is subfect notwithstanding
any clause to thecantary, 1o the
Lonventlon on the Contact for the
Irieenatimanal Carrizge of goods by road
[CMR)

ergruppe
2 Comslgnee (name, address, countey)

Destinatalre (nom, adresse, pays)
Manufactuxre Alpine Dieppe
Avenue de Breaute

16 Carder (name, address, country}
Transparteurs (nom, adresse, pays)

SMET

Imstruction de 'expediteuer (formalites douaniéses et autres}

Contalner No:

Seal No:

Dieppe 76200 FR
3 Place of delvery of the goods {place, country) 17 Successive carrlers {name, address, country)
Ueu prévu pour ks lvralson de la maschandise Transporteuers suceessifs (nom, adrasse, pays)
Place / Lieu Dieppe
Country / Pays f] DONZI
Frankreich
g Place of riceipt of ths goods Magna PT S5,pA.
Lieu &t date de la prise en charge de la machandise Via del Ciclamini 4 70026
Nadugno
Place { Lleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 <arrier's reservations and observations
04-09-2025 Réserves et observations des transparteurs
& Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nx.: 320836
6 Marks and numbers 7 Number of packages g Method of packaging g Aature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Yolumem?
Margues 1 numeéros Nambre dus tolis Mode d'emballage hature de by marchandise N, Statistigue Paoity birul ke Cia biasgger ¥
jotal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
1% 5.708,960/7.748,160
Ref to Nrd |Fees Jabel number UN Number PatkagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomwoil  [humére dopliguatto |Numére UN Griup d'emballage A paymr par texpeditnur NMonmais Le destinataire
hod Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalitles) [subtetatisolide

surcharges/Supplenients

Incidental pxpenses/Frals

Accpssoines

[Varlous/Divers  +

Total to pay
Totil o payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Oirectlons as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions partkuliéres

Free / Franks .
otfren ho Free carrier

Not free / hon Franco

21 Prnted on 24 Goods receved Date
Etablle a MOdugno (BARI) 04-09 -2025 Réveptlon des marchandises Date
22 23 onfle 20
in nam a par conta del mittonta XA311¥YT
A\ MmAc
dal Gielominl 4 /
%ﬂlygﬂ;ﬂ, ; “9&“}’[ Lhe $¥ndar Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bt utes 48048 5deY expediteuer Signatura et timbre de transporteur Signature et timbre gy destinatalre
25 Information ta defe-mine the tasiil -emm‘f.:h bartder eronsigs
From To kn Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nutnber NG eachiange Exchange  JType Aymber No exchange Txchanze
Suno-Pallel EurueFaled,
Tow palet Lﬁ]»x il
.ﬁa Eagll’ Sinpla palet
2B Cargiers contraciir
e — Recelver conlirmation / date / signature Criver contirmatlon / date / signature
27 O, Charate-istic Loud cavudly in KG / /sen / /518
Car
IIR ar
Used Gery N [CJnationat [C]sitateral kG Ceenr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7347487

VENDEUR OU FOURNISSEUR _

DATE: 11.09.2025

EXPEDITEUFI

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE _

jMagna PT B.V. & Co. KG' :
‘Herinann- Hagenmeyer—Strasse 1
74199 UNTERGRUPPENBACH .
‘GERMANIA :

;Magna PTS. p A Modugno
Via-dei Ciclamini4- Lo
‘I-70026 MODUGNO (BAFH) BA

‘Jean Rédélé S:A.S

‘Avenue de- Breaute
,‘F—76200*D[EPPE

fManufacture Alplne Dleppe

 183GB-30

TFIANSPOHTEUR

éTransports" ' acquemmoz

POIDS BRUT TOTAL: 1.243 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 4

N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA311YT

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. R254855011

Notte | No.ld.TVA: DE146126877
CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE:  04.09.2025 A: 17:03
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE:  11.09.2025 A: 07:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE | N°DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE p'uC NBRE | NUMLOT | PARUC | L'ORDRE | N°U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
- K3-BVA ASS DWS5 009 3201022138 < © 16 PCE . .- - 4 83036345 “i 4 ER2KDNDE
R § e e : a'l 2 e :
83036386,
LIEU DE TRANSIT

Page: 1 /1




